TO FTEPOYNAIAKO kat n TEPOYNAIAKH EA=H otn Aatwikn Nwooa
[ Aativika Keipeva Aukeiou |

1.- To Mepouvdiako [ gerundivum ] givat ovopatikdg EMOETIKOG PUATIKOG TUTIOG
™¢ Méong / MNadntikig dwvig Kot He TadnTiki onpacia.
Eivow SeutepOkALTO, TPLYEVEG, TPLKATAANKTO EMIOETO e KATAAREELG:
-ndus,-nda,-ndum.
NMAPAAEITMA
amo / amandus-a-um [ Mpwtn culuyia ]
deleo / delendus-as-um [ AgUtepn ouluyia ]
lego / legendus-a-um [ Tpitn culuyia ]
capio / capiendus-a-um [ Zuluyia Twv pnuatwv o€ —io ]
audio / audiendus-a-um [T€taptn culuyia ]
looSuvapel e TA €1 — TOG KOl — TEOG pnpatika enifeta tng Apxaioag EAANVIKAG
NMwoong kot petadpaletal «MPEMEL VAL....... ».

2.- To lepouvdlakd pali pe toug TOMoOuG tou PBondntikov prjpoato¢ SUM
oxnuoatilel tnv Nadntkn nepippaoctikr culuyia.
To mownTiko aitio tibetan r} evvoeital o€ mtwon AoTiKr.

3.- Napouctdlel Suo [ 2 ] timoug ocuvtaéswv:
A) Npocwrniki cuvtaén
To yEpPOUVSLOKO WG KOTNYOPOUMEVO OUMPWVEL MUE TO UTOKEIEVO TOU Sum OE YEVOG,

apLOud Ko mTworn.
MNpoinoBeon 1o lepPouvdLAKO va OVAKEL OE PHHO UETOBATIKO TIOU CGUVTACCETOL WE
OLLTLOLTLKE.
NAPAAEITMA:
Keipevo 33 : ** omnia sunt excitanda tibi uni
** constituenda [tibi] judicia [sunt]
** revocanda [tibi] fides [est]
** comprimendae [tibi] libidines [sunt]
** propaganda [tibi] suboles [sunt]
** omnia [tibi] vincienda [sunt]
** omnia nunc belli vulnera tibi sananda sunt
Kelpevo 46 : ** nec magis vituperandus [nobis] est proditor patriae quam proditor
communis utilitatis, aut communis salutis desertor
** ut laudandus [nobis] is sit
Kelpevo 48 : ** quod [Sertorio] imperandum militibus esset

B) Anpdownn cuvtaén
To MepouvdLaKO €ival 0To OUSETEPO YEVOG, OVOLLOOTIKE EVIKOU plOpLoU Kot To prjja sum

O€ TPLTOo EVIKO MPpOoWO.

NpoinoBeon to Mepouvdlakd va €ival aueTABATOU pAHATOC 1 HETABATIKOU TOU Sev
OUVTOGOETOL LE OILTLOLTLK).

NAPAAEITMA:

Keipevo 33 : ** subveniendum [tibi] reipublicae est



4.- To F'epouvdLaKkd we EMLOETIKOC TPOGSLOPLOUOC
NAPAAEITMA:

Keipevo 14 : ** species horrenda

5.- To lepouvdlokd WG KOTNYOPNUATIKOG TPOOSLOPLOUAE OTO QAVTIKEIMEVO K

UTTOKELHEVO PNUATWY LE TN onpaocia «divw, mapadidw, mapéxw KA .
NAPAAEITMA:
Keipevo 36 : ** ille...se......assidentem et....... cenantem eis spectandum praebuit

TEPOYNAIAKH EA=H [ attractio gerundiva ]
Aéyetan T0 OUVTAKTIKO davopevo tng Aatvikig NMwoong Katd to onoio yivetat

METATPOMA TNG €evePynTKAG ouvtagng [oUvtaén e lepouvdlo] oe madnTkn
ouvtaén [oUvtaén pe Frepouvdiako].

MpoUmnoBeon ywa va yivel Fepouvdiakn €AEn to Mepouvdio va eival petafatiko
PO KOL VOL CUVTAOOETOL ME QLLTLOTIKE TTTWON 1 HE adaLpeTIKA yLa Ta ppata utor,
furor, fungor, potior.

Katd th LETATPOTI T EVEPYNTIKAC oUVTAENC O adnTikn, SnAadn and
FepolvéLo o Mepouvdlako akoAouBeital n €€N¢ mopeia:

A] To avtikeipevo tou lepouvdiou TiOetar otnv mtwon tou lepouvdiou wg
UTtOKEipEVO Tou MepouvdLakou

B] To Fepolvéilo avtkabiotatoar and Fepouvdlako, To onoio cupdwvel e TO
UTTOKEIMEVO TOU O€ YEVOG, apLlOMO Kal tTtwon

NAPAAEITMA:

H evepynTikr cOvtagn laudem expetendo
4 J
yivetaw nadnuki ouvraén laude expetenda

énAaédn, to laude t£0nke o adapetiki nrwon ywa va cupdwvei pe v
adapetikl mrtwon tou lepouvdiouv expetendo, evw Tt0 [leEpouvsLaKko
expetenda TE0nKe o adalPETIKA MTWON, EVIKOU aplBuol, BnAukol yévoug

[e€autiag Tou laude].

IHMEIQ3H: laus,-dis=OnAuko / expetendo = lepouvéio / expetenda = FepouvSLako
expeto Tpitn culuyia, pAHO HETOBATIKO, CUVTIOAGOOEVO HLE OLLTLOTLKN).
** H repouvdiakn £€AEn sivar YNOXPEQTIKH, dnAadn srmutpénetatl povo n xprion
Fepouvdiakol, avti va xpnolpomoiwnOei eunpoBeto lepouvdio R dotkn
Fepouvdiovu.
NAPAAEITMA: cupiditas liberandi patriam = cupiditas liberandae patriae
ars scribendi epistulas - ars scribendarum epistularum



** H repouvdiakn €AEn eivar MPOAIPETIKH [oAAd mpotipdtor ocuvRBwg otnv
kKAaoowkny popdn tng Aatwikng NMwoong][dnAadn emurpénetal kot n xprion
Fepouvdiov kaw n xprnon Mepouvdiakol] oe nepintwon xprnong anpoBetng Mrevikng
n Adparpetikng MFepouvédiou.
NAPAAEITMA: de transportando exercitu magnopere curavit [AEN AAAAZEI]
** H repouvéiakn éA§n EINAI AMATOPEYTIKH [ dnAadn emutpénetal povo n xprion
Fepouvdiov], otav to avtikeipevo tou lepouvdiou eival o€ OUSETEPO YEVOG
emB£ToU 1 avtwvupiag.
NAPAAEITMA: cupidus erat audiendi multa [ ouéétepo emiBétou ]

potestas deligendi ea [ oudétepo avtwvupiag ]

** AIAAYZH TEPOYNAIAKHZ EAZHZ
Metatpomnn ¢ nadntikr¢ cuvragng [xprion Frepouvdiakol] o€ evepyntikiy ocuvtaén

[xprion Mepouvdiou] akoAouBsital akppwg n avtiBetn nopeia.

NAPAAEITMA:

ars administrandae rei publicae [ administrandae Frepouv8iako / rei publicae yevikn ]
ars administrandi rem publicam [ administrandi FepolUvéio / rem publicam outiatike ].

NAPAAEITMATA ota Aatwvikd Keipeva AUKeilov

** ANTIKATAZTAZH NPOZQMIKHE SYNTAZHZ TEPOYNAIAKOY
Keipevo 33 : ** omnia sunt excitanda tibi uni

- omnia a te uno ecxitari oportet

- tu unus omnia excitare debes

** constituenda [tibi] judicia [sunt]

- judicia [ a te ] constitui oportet

- [tu]judicia constituere debes

** revocanda [tibi] fides [est]

- fidem [ ate ] revocari oportet

- [tu]fidem revocare debes

** comprimendae [tibi] libidines [sunt]

- libidines [ a te ] comprimi oportet

- [tu]libidines comprimere debes

** propaganda [tibi] suboles [sunt]

- subolem [ a te ] propagari oportet

- [tu]subolem propagare debes

** omnia [tibi] vincienda [sunt]

- omnia [ a te] vinciri oportet

- [ tu] omnia vincire debes

** omnia nunc belli vulnera tibi sananda sunt

- omnia nunc belli vulnera a te sanari oportet
- [ tu] omnia nunc belli vulnera sanare debes



Keipevo 46 : ** nec magis vituperandus [nobis] est proditor patriae quam proditor
communis utilitatis, aut communis salutis desertor
- nec magis vituperari [ a nobis ] oportet proditorem patriae quam proditorem
communis utilitatis, aut communis salutis desertorem
- nec magis [ nos ] vituperare debemus proditorem patriae quam proditorem
communis utilitatis, aut communis salutis desertorem
** ut laudandus [nobis] is sit
- uteum [ anobis ] laudari oporteat
- ut[nos] eum laudare debeamus
Keipevo 48 : ** quod [Sertorio] imperandum militibus esset
quod [ a Sertorio ] imperari militibus oporteret
quod [ Sertorius ] militibus imperare deberet

** ANTIZTPODA
Keipevo 7 : ** vim hostium cavere debetis

- Ampoownn : vim hostium a vobis caveri oportet

- Tepouvdioko : vis hostium vobis cavenda est
Keipevo 30 : ** Murenam laudare debemus

- Ampoowrnn : Murenam a nobis laudari oportet

- Tepouvdiako : Murena nobis laudandus est

** ANTIKATAZTAZH AMPOZQMHE YNTAZHZ TEPOYNAIAKOY
Keipevo 33 : ** subveniendum [ tibi ] rei publicae est

- [ te]rei publicae subvenire oportet
- [ tu]rei publicae subvenire debes

** TEPOYNAIAKH EAZH
Ita Katwtépw napadsiypata n nadntikn cuvragn sivar YNOXPEQTIKH, ylati anokAeietal n xprion

EUNPOOeTOU MEPOUVELOU UE OVTIKELLEVO OF ALTLOTLKA.
Keipevo 49 : ** de interficiendo Caesare - eunpo60etn adarpetikn tng avadopdg.
Eivar ANATOPEYTIKH n evepyntik ouvtaén [ de interficiendo Caesarem ]
** unguium resecandorum causa - unpoBetn Mevikn TOU oKOMOoU.
Eivar ANATOPEYTIKH n evepyntik ouvtaén [ ungues resecandi causa ]
** ad eam objurgandam - gunp60sTn ALTLATIKI) TOU OKOTOV.
Eivaw ANATOPEYTIKH n evepyntikn ouvtaén [ ad objurgandum eam ]

** METATPOMH ENEPITHTIKHZ SYNTAZHZ ZE NAGHTIKH
A.- Zta KatwTépw mapadsiypata n rnadntikn cbvragn eivat MPOAIPETIKH, 6pwg tpotipatat, agou

poKeLtal yla anpoOetn Mevikn R Adpaipetikiy Tou FEpouvsiou PE AVTIKELMEVO OE QULTLATIKA TITWON.
Keipevo 32 :
1.**cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam [Ot Fevikég Twv Fepouvdiwv gival
OLVTIKELMEVIKEG OTO eNiOeTO cupidus]
**cupidus bene gerendae et administrandae rei publicae [ pe lepouvdiakn £A&n ]
2.**colendo et cogitando hominess excellentes [Ta FepoUvéia o adarpetikr) Tou Tponou]
**colendis et cogitandis hominibus excellentibus [ pe l’epouvéiakn €A&n ]
3.**laudem et honestatem solum expetendo [To l’epoUVSL0 o€ apaLPETIKA TOL TPOTTOU]
**laude et honestate solum expetenda [ pe Fepouvdiakn €AEn ]



B.- Ita katwtépw moapadsiypata n Fepouvdiakn €AEn eivar AMATOPEYTIKH, yuarti to
FepolVELO SEV £XEL AVTIKELEVO OE QULTLATLKA TITWON.

Keipevo 31 :

**cupiditate pugnandi permotus [To lepoUvéLo givat MeViKN OVTIKELLEVLIKN 0TO cupiditate ]
Keipevo 32:

**non solum ad intuendum, verum etiam ad imitandum [ Ta FepoUvéia gival epnpoBeteg
OLLTLOLTLKEG TOU OKOToU |

**cruciatus....et....pericula....parvi esse ducendo [ To lepoUvdio eival adalpetikr TOU
TpOmov ]

Keipevo 38:

**|longa mora standi fessa [ To lepoUv8Lo givat MEVIKI) AVTLKELLEVIKE 0TO mora ]

Keipevo 42:

**conjurationemque nascentem non credendo confirmaverunt [ To lepoUvéio eivat
adaALPETLKA TOU TPOTOU]

**BAEMeE Kal T ZXOAKA AaTvik MPOLLOTLKE.
Zodia I Meoiykou — Nnwpyog I. Kptkwvng
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